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TABUĽKA  ZHODY 

návrhu zákona s právom Európskej únie 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady č. 2005/36/ES zo 7. septembra 

2005 o uznávaní odborných kvalifikácií (Ú. v. EÚ L 255, 30. 9. 2005) v 

platnom znení. 

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní 

(školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 

ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony 

 

Zákon č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Čl. 31  

O: 1 

P: b 

  

 

1. Prijatie sestier zodpovedných za všeobecnú 

starostlivosť na odbornú prípravu je podmienené: 

b) ukončením všeobecného vzdelania trvajúceho aspoň 

10 rokov, ktoré je potvrdené diplomom, osvedčením 

alebo iným dokladom, ktorý vydali príslušné orgány 

alebo úrady v členskom štáte, alebo osvedčením 

potvrdzujúcim úspešné zloženie prijímacej skúšky na 

rovnocennej úrovni, ktoré umožňuje prístup k štúdiu na 

školách pre odborné vzdelávanie alebo k programu 

odborného vzdelávania zdravotných sestier a 

ošetrovateľov. 
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Návrh 

Čl. I  

 

§: 18 

O: 2 

P: l) 

 

 

 

§: 34 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 35 

O: 1 

 

 

 

 

 

 

(2) Dokladom o získanom vzdelaní je 

l) osvedčenie o absolvovaní všeobecnej 

časti vzdelávania v študijnom odbore 

všeobecná sestra. 

 

 

(2) Zmenu študijného odboru alebo 

učebného odboru povoľuje stredná škola 

spravidla na začiatku školského roku. 

Zmena na študijný odbor všeobecná 

sestra sa nepovoľuje. Žiakovi prijatému 

do učebného odboru možno povoliť len 

zmenu na iný učebný odbor. Podmienkou 

na povolenie zmeny je zdravotná 

spôsobilosť žiaka na štúdium a spôsobilosť 

na vykonávanie povolania, na ktoré sa má 

pripravovať v novozvolenom študijnom 

alebo učebnom odbore, a úspešné 

vykonanie rozdielovej skúšky. 

 

 

(1) Prestup žiaka do inej strednej školy na 

ten istý alebo iný študijný odbor alebo 

učebný odbor povoľuje stredná škola, do 

ktorej sa žiak hlási. Žiakovi prijatému do 

učebného odboru možno povoliť prestup do 

inej strednej odbornej školy alebo strednej 

športovej školy na ten istý učebný odbor 

alebo na iný učebný odbor. Prestup 

Ú 
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§: 42 

O: 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

povoľuje na základe žiadosti jeho 

zákonného zástupcu; ak ide o plnoletého 

žiaka, na základe jeho žiadosti. Súčasťou 

žiadosti o prestup žiaka je kópia 

rozhodnutia o prijatí žiaka strednej školy, z 

ktorej prestupuje a kópia posledného 

vysvedčenia. Súčasťou žiadosti o prestup 

žiaka, ktorý sa pripravuje v systéme 

duálneho vzdelávania, je aj súhlas 

zamestnávateľa, u ktorého sa tento žiak 

pripravuje; rozhodnutie o prijatí prestupom 

je bez súhlasu zamestnávateľa neplatné. Ak 

sa žiakovi poskytuje podporné opatrenie, 

prílohou žiadosti je vyjadrenie zariadenia 

poradenstva a prevencie na účel 

podporného opatrenia, z ktorého vyplýva 

aktuálnosť potreby poskytovania 

príslušného podporného opatrenia. Prestup 

na inú strednú školu do študijného 

odboru všeobecná sestra možno povoliť, 

len ak ide o žiaka toho istého študijného 

odboru. 

 

 

(5) Ak sa výchova a vzdelávanie v 

strednej zdravotníckej škole uskutočňuje 

podľa päťročného vzdelávacieho 

programu, žiak po ukončení štvrtého 

ročníka vykoná maturitnú skúšku okrem 

odbornej zložky a po ukončení piateho 

ročníka vykoná maturitnú skúšku z 

odbornej zložky. Ak sa výchova a 

vzdelávanie v strednej odbornej škole 

pedagogickej uskutočňuje podľa 

päťročného vzdelávacieho programu, 

žiak po ukončení štvrtého ročníka 

vykoná maturitnú skúšku a po ukončení 

piateho ročníka vykoná absolventskú 

skúšku. 
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§: 42 

O: 6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 68 

O: 7 

 

 

 

 

§: 70 

O: 1 

 

 

(6) Stredná zdravotnícka škola 

organizuje výchovu a vzdelávanie v 

študijnom odbore všeobecná sestra v 

dvoch na seba nadväzujúcich 

samostatných častiach, ktorými sú 

a) všeobecná časť, ktorú tvorí výchova a 

vzdelávanie len vo všeobecne 

vzdelávacích predmetoch; všeobecná 

časť trvá jeden školský rok, 

b) odborná časť, ktorú tvorí teoretické 

vyučovanie a praktické vyučovanie; 

odborná časť trvá štyri školské roky a 

žiak sa v nej môže vzdelávať v  až po 

úspešnom absolvovaní všeobecnej časti. 

 

 

(7) Ak ide o študijný odbor všeobecná 

sestra, rozhodnutie o prijatí je vo vzťahu 

k odbornej časti podmienené úspešným 

absolvovaním všeobecnej časti. 

 

 

(1) Do vyššieho ročníka strednej školy 

možno prijať uchádzača, ktorý nie je 

žiakom inej strednej školy, na základe jeho 

písomnej žiadosti alebo žiadosti zákonného 

zástupcu neplnoletého uchádzača. 

Podmienkou prijatia je úspešné vykonanie 

prijímacej skúšky, ktorej predmetom je 

znalosť učiva z nižších ročníkov príslušnej 

strednej školy určeného vzdelávacím 

štandardom štátneho vzdelávacieho 

programu; ak ide o prijatie do strednej 

športovej školy, podmienkou je aj 

predloženie potvrdenia národného 

športového zväzu, že žiak je uvedený v 

zozname talentovaných športovcov podľa 



4 

 

osobitného predpisu.34a) Do vyššieho 

ročníka strednej školy nie je možné 

prijať uchádzača, ak ide o študijný 

odbor všeobecná sestra. 

Čl: 63 

V: 3-4 
Členské štáty uvedú priamo v prijatých opatreniach alebo 

pri ich úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. 

Podrobnosti o odkaze upravia členské štáty. 

N Návrh 

Čl. I  

Príloh

a 

B: 8 

8. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 

2005/36/ES zo 7. septembra 2005 o 

uznávaní odborných kvalifikácií (Ú. v. EÚ 

L 255, 30.9.2005) v znení smernice Rady 

2006/100/ES z 20. novembra 2006 (Ú. v. 

EÚ L 363, 20.12.2006), nariadenia Komisie 

(ES) č. 1430/2007 z 5. decembra 2007 (Ú. 

v. EÚ L 320, 6.12.2007), nariadenia 

Komisie (ES) č. 755/2008 z 31. júla 2008 

(Ú. v. EÚ L 205, 1.8.2008), nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 

1137/2008 z  22. októbra 2008 (Ú. v. EÚ L 

311, 21.11.2008), nariadenia Komisie (ES) 

č. 279/2009 zo 6. apríla 2009 (Ú. v. EÚ L 

93, 7.4.2009), nariadenia Komisie (EÚ) č. 

213/2011 z  3. marca 2011 (Ú. v. EÚ L 59, 

4.3.2011), nariadenia Komisie (EÚ) č. 

623/2012 z  11. júla 2012 (Ú. v. EÚ L 180, 

12.7.2012), smernice Rady 2013/25/EÚ z  

13. mája 2013 (Ú. v. EÚ L 158, 10.6.2013), 

smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2013/55/EÚ z  20. novembra 2013 (Ú. v. 

EÚ L 354, 28.12.2013), delegovaného 

rozhodnutia Komisie (EÚ) 2016/790 z 13. 

januára 2016 (Ú. v. EÚ L 134, 24.5.2016), 

delegovaného rozhodnutia Komisie (EÚ) 

2017/2113 z 11. septembra 2017 (Ú. v. EÚ 

L 317, 1.12.2017), delegovaného 

rozhodnutia Komisie (EÚ) 2019/608 zo 16. 

januára 2019 (Ú. v. EÚ L 104, 15.4.2019), 

delegovaného rozhodnutia Komisie (EÚ) 

2020/548 z 23. januára 2020 (Ú. v. EÚ L 

131, 24.4.2020), delegovaného rozhodnutia 

Komisie (EÚ) 2021/2183 z 25. augusta 

2021 (Ú. v. EÚ L 444, 10.12.2021), 

Ú  GP-N  
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LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – číslo (písmeno) 

 

 

 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy 

(dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

 

 

V stĺpci (9) 

GP – A a) až g): goldplating je 

identifikovaný 

GP – N: goldplating nie je 

identifikovaný 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda (ak bolo ustanovenie smernice prebraté v celom rozsahu, 

správne, v príslušnej forme, so zabezpečenou inštitucionálnou  

infraštruktúrou, s príslušnými sankciami a vo vzájomnej súvislosti) 

Č – čiastočná zhoda (ak minimálne jedna z podmienok úplnej zhody nie 

je splnená) 

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani úplná ani čiast. zhoda alebo 

k prebratiu dôjde v budúcnosti) 

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo nie 

je potrebné ho prebrať) 

 

 

 

 

 

 

delegovaného rozhodnutia Komisie (EÚ) 

2023/2383 z 23. mája 2023 (Ú. v. EÚ L, 

2023/2383, 9.10.2023), smernice 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2024/505 zo 7. februára 2024 (Ú. v. EÚ L, 

2024/505, 12.2.2024), delegovaného 

rozhodnutia Komisie (EÚ) 2024/1395 z 5. 

marca 2024 (Ú. v. EÚ L, 2024/1395, 

31.5.2024), delegovanej smernice Komisie 

(EÚ) 2024/782 zo 4. marca 2024 (Ú. v. EÚ 

L, 2024/782, 31.5.2024), delegovanej 

smernice Komisie (EÚ) 2025/1223 z 10. 

apríla 2025 (Ú. v. EÚ L, 2025/1223, 

20.6.2025) a delegovaného rozhodnutia 

Komisie (EÚ) 2025/2187 z 30. júla 2025 

(Ú. v. EÚ L, 2025/2187, 29.10.2025). 


